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1-15

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)

Expécitetser (nom, ackesso, pars) INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
< prie e This carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonchstart toute
Mag I'I a PT B.V. & CO. KG any clause to thecontary, to the clause centralre, 3 la convention refative
Convention on the Contact for the au contract de transport international de
Uerman n- Haﬂ nn}]eyer-str_ 1 ’ 741 99 International Carriage of yoods by road marchandise par route (CVR)
ntergruppenbac (cmm)
2 Consignee {name, address, country} 16 Carrier (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
Manufacture Alpine Dieppe GROUPCAT/ SMET

Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

3 Place of delivery of the goods (place, country)

17 Successive canlers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de 1a marchandise

Transporteusers successits (nom, adresse, pays)

Place / Lieu Dieppe
Countrv/Fors Frankreich ponzl
g4 Place of recaipt of the goods Magna PT S.pA. &~
Lieu et date de laprise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Corrler’s reservations and observations

01 .1 0-2025 Réserves et observatlons des transporteurs

Ve

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein~Nr.: 321588

Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FCR 50, packaging tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label L.LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
MAryues el Numesos Numbre des colis Mudde d'embiallage Nature du la marchandise No. Statistique Poids brul ke Cabage m’
Del.N/INV., Reference  {Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349091 R282855011 | 320104073R 40 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3.667,200
M0141598-001 2.767,200
7349092 R282855011 | 320102213R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733440
M0141598-002 563440
7349093 R282855011 | 320102213R 8 PC 1  [Rack Renault DCT 300 733,440
MO141558-002 553440
Ref to Nr.8 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nemvoit  [huméra d'opliquatto Numére UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Muonnaie Le destinalaire
hoy Fretight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities} Subtotal/Solide
instruction de 'expeditever (formalites douanieres et autres} Surcharges/Supplé 5
Incidental expenses/Frais
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to pay
Total 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirectlons as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko ‘ .
Not free / hon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a Modugno (BAR') 01.10.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 onfie I « B
In nomto & per conta del mittenta XA474LHY
mﬁw&m’gﬁgynhn sender Signall Signature amd stamp of the consignes
Eig EOI28 exp i slg Slgnature et timbre du destinatalre
25 information to detesmine the tanfl cemowdl with border crossings
From To kin Palet: sender / £xpediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
. e Number No exchange aachange  frype Aurmber o exchange uchange
Zut u-2allet EurerFallet
Sox pallet Rox palle
ple patl et Simpla paliat

26 Carriers contractor

Receiver confirmatlon / date / signature Driver confirmation / date [/ slgnature
27 OIf, Characterisliy Load o vucity i1KG
[Car

Tralier

Used Gen Nr [JNationat [Ceilateral [CJec Oeemr
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Ty be carr pleled on Lhe senders own responsibility

1-18

AD! 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expédlitauer (nom, adresse, pays)

Uermann-Haﬂ%gré'hayer-Str. 1, 74199

ntergruppe

INTERNATIONAL CONSIGNMENT CI IR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nanabstart toute
any clause to thecontary, tothe clause coatralre, a la convention refative
Convention on the Contact for the au contract de transport internatlonal de
Inlermativnal Carriage of gouds by road marchandise par rule (CMR)

(CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire {nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carrler [name, address, couatry)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

GROUPCAT/ SMET

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de ta marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (rom, adresse, pays)

01.10.2025

Place / Lleu Dieppe
Country / Pays . DONZ1

Frankreich o

4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrler's reservations and observations

Réserves et ohservations des transporteurs

§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 3215889

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Voluma m?
Marguss ¢l numereos Nombre des colis Muode d’embaltage Nature de la marchandise No. Statistigue Poids brut ke Cabage m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
7 b.134,080/3.874,080
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
Nomvbilt  |huméro doptiquatto Numéro UN Group d'smballage A payer par LUrxpediluor Monnaie Le destinataire
ho9

Freight/Prix de transport

Reduction/Réductions

13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities)
Instruction de I'expeditever {formalltes douaniéres et autresy

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide
Surcharges/Suppléments
incidental expenses/Frais
ACCessoines
various/Divers  +

Total to pay
[ Tolil a payer

14 Heimbursement/Remboursement

15 Directions as ta freight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

Free / Franko

Not free / Non Franco 'Free Carrier

21 Printed on

24 Good ved Date
Etabliea MOdugno (BARI) 01 10,2025 R:ce:tlr:zedes marchandises  Date

22 23 onfle 20
in nam & bar cotta del mittonta XA4741,
M NMAGHN;
mglwmg&a pf the siinder Signature 2 L . Signature and stamp of Lhe consignes
BRIt IASAORIBEGIRS ex pedit eue Signature et timbre de transporteur Signature et fimbre du destinataire
25 inlormation to determine the tant -emeval with border crassings
F:om To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
iype Number No exchange Zadiahge  JType hurber No exchangg Tvchange
Suru-cellel Eurg-Palet
Anx il et Rox pall m
'glmﬁll pallet Simpla palfat
|
26 Carriers contractor 1
Receiver confirmatlon f date / signature Driver contirmation / date / slgnature
27 OIf, Chiatasteistic Logd cavddty i1 KG
(£
Traller
Used GenNr [Cnational Ceilateral DEG DCEM’T




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7349091 DATE: 02.10.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR 7 DESTINATAIRE o’

\
|
\
\
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE:  01.10.2025 A: 15:40
TELEPHONE: +30/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  02.10.2025 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE | N°DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE puC NBRE | NUM.LOT | PARUC |L'ORDRE | N°UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104073R PCE 5 8
TRANSPORTEUR - - | LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 3.667 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 5

N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA474LH

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  R282855011
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